
"Сокровищные сундуки!"

Один из них воскликнул, увидев четыре сокровищных сундука!

Все в этой большой группе из двадцати шести человек обернулись

"Все, прыгайте через это виноградное ограждение!"

Человек в военной форме закричал Он был одним из тех, кто пришел, чтобы завербовать
Эрикса, Рина и Изабеллу

После этого крика люди прыгнули через границу виноградного ограждения, пока некоторые
люди впереди убивали и отталкивали зомби

Вскоре они тоже перепрыгнули, расчистив немного пространства

В этой группе из двадцати шести человек было шестнадцать гражданских и десять солдат

Тошин был рад видеть военных солдат "С таким количеством людей мы можем безопасно
добраться до военной базы"

Однако Эрикс и Рин нахмурились, потому что один из них прокричал про сокровищные
сундуки!

"Солдаты, разве вас не послал жирный генерал Тарк? Я звонил ему за помощью, и он сказал,
что пришлет людей", - быстро сказал Тошин

"Да, сэр Вот почему мы так двигались в нашей экспедиции, чтобы стать сильнее", - с улыбкой
сказал лейтенант Ральф

"Этот джип выглядит абсолютно новым Он работает? Подожди Как вы смогли проехать на нем
внутри этого виноградного ограждения?" - спросил один из влиятельных гражданских с
колючей бейсбольной битой в качестве оружия

Граница виноградного ограждения была примерно три метра в высоту Эрикс и другие не
нуждались в том, чтобы взбираться на него, поскольку они автоматически оказывались в этом
таинственном пространстве, когда сталкивались с туманом, окружающим эту границу

"Если у вас есть дополнительные навыки и оружие, пожалуйста, поделитесь с нами, ха-ха-ха То
есть, у вас их сейчас предостаточно Четыре сокровищных сундука и три черных шара", - сказал
другой гражданский Он был в майке на своем мускулистом теле и держал в руке большой
топор

Услышав его, лицо Лены помрачнело, и она заговорила строгим тоном: "Эти вещи - то, что мы
заработали тяжелым трудом и потерей шести человек, включая моего сына! Если вы подойдете
к нам, прежде чем мы их распределим, ожидайте как минимум пять смертей от меня"

"Перестаньте, вы все"

Лейтенант Ральф обернулся, чтобы посмотреть на группу с нахмуренным лицом, и продолжил:
"Мы вышли, чтобы убить этих зомби и чудовищ, чтобы стать сильнее, а не чтобы грабить
других людей!"

"Тск"



'Трое из них выше 20-го уровня, тринадцать - выше 10-го, а остальные - ниже 10-го' Эрикс мог
видеть их уровни, но ничего больше Однако его взгляд был устремлен на них, и он приказал
Орлу Кровавого Дерева взлететь вверх

"Расслабьтесь, мы не подойдем к вам, пока вы не распределите эти награды", - сказал
лейтенант Ральф, повернувшись обратно к группе Эрикса

"Ну, ну, мистер лейтенант Вы не наш лидер", - сказал человек с колючей битой, подойдя и
встав рядом с лейтенантом Ральфом

"Гальдот" Лицо лейтенанта Ральфа помрачнело, когда он посмотрел на человека рядом с ним

"Давай, дружище Я знаю, что ты тоже жаден до этих сокровищных сундуков и трех черных
шаров", - сказал Гальдот, облизывая губы и глядя вперед

"Никто не узнает, что произошло здесь", - сказал другой мужчина, встав с другой стороны
лейтенанта Ральфа

"Арло?" Лейтенант Ральф был шокирован, увидев, что Арло встал на сторону Гальдота

Арло был солдатом; Среди солдат он был самым высокоуровневым, 18-го уровня

С другой стороны, Гальдот был самым высокоуровневым во всей группе, 24-го уровня

Пять членов группы вышли и встали рядом с Гальдотом; они были его соратниками с начала
этого апокалипсиса

Две женщины и четыре мужчины в группе Гальдота были относительно высокоуровневыми
Трое были выше 20-го уровня, а остальные были 18-го, 17-го и 19-го уровня

Они поддержали Гальдота в решении ограбить сокровищный сундук

Другие десять гражданских, состоящие из людей среднего возраста, женщин и молодых
взрослых, выглядели нерешительными Семеро из них были ниже 10-го уровня, а трое - от 10-го
до 15-го уровня

"Вы должны знать, кто из нас сильнее Вы бы не выжили без нашей группы, хмф", - фыркнула
Танила, одна из двух женщин в группе Гальдота

"Все вы, если не хотите умереть, тогда оставьте эти вещи на земле и убирайтесь", - сказал
Гальдот с мерзкой ухмылкой, глядя на Рина и других

"Вы все" Лейтенант Ральф был в недоумении 'Это-то не хорошая идея'

"Извините, сэр Мы должны встать на сторону Гальдота в этом"

"Старший Ральф Мне жаль"

Остальные солдаты также встали на сторону Гальдота! Все они стали жадными и захотели
получить эти награды, чтобы стать сильнее

'Хе-хе, куча идиотов' - усмехнулся про себя Гальдот

"Ч-что происходит? Вы что, серьезно?!" - крикнул Тошин с гневом



"Лейтенант Ральф, если хотите встать на их сторону, тогда убирайтесь"

"А вы все убирайтесь из этого виноградного ограждения за десять секунд, или мы на вас
нападем", - сказал мужчина из группы Гальдота

"У меня нет выбора, мистер Тошин", - промямлил Ральф, выражение его лица помрачнело Он
тяжело вздохнул, прежде чем сделать шаг назад

"Вы закончили?" - холодно и равнодушно спросил Рин

Телохранители, Серина и Лена, также приготовились к бою

В то же время Эрикс уже сидел на ручке тележки, после того как Рин засунула в нее
квадратный камень из разрушенной конструкции фонтана, чтобы он мог сидеть с комфортом, в
то время как его единственная нога находилась в том месте, где обычно кладут товары

«Ха-ха, вы хотите сразиться с нами? Двадцать шесть против ваших девяти?» - фыркнул Галдот,
скрестив руки на груди

«Я даю вам последний шанс Используйте немного мозгов и сделайте разумный выбор, ха-ха-ха
Вместо того, чтобы бросать ваши жизни, убирайтесь в течение следующих десяти секунд»

«Даешь нам шанс?» - ответила Рин с насмешливым выражением лица, обнажая свой меч

«Оставь это, Рин Они сделали свой выбор»

Эрикс медленно поднялся в воздух на тележке, качая головой

«Выбор важен Он формирует, создает и разрушает вашу жизнь», - произнес Эрикс глубоким
голосом, парящий в воздухе «К сожалению для вас всех, выбор, который вы сделали сегодня,
разрушит вашу жизнь»

*Swoosh!*
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